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The items labeled below correspond to the installation steps, for steps ([} (£} (&) &)
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n Prepare the components

CPU
-/
o
v

Chassis CPU Cooler SATA device

=)

g

Power supply unit Graphics card

NOTE: The components listed above are recommendations, please prepare components according to your needs.

Vs
Please scan for more

a Install key components o OPU

installation steps.

¢ Install the CPU

-
[ Thermal paste
pm—t——

@.-

1

(o]

=
1

e

NOTE: Do not remove the PnP cap before the CPU is properly installed.

Please refer to the manual(s) for more information:| Motherboard

[ e Install the Memory

DIMM_A1
DIMM_A2's"
DIMM_B1
DIMM_B2'

DIMM_A2's DIMM_B2'<!

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard




7
¢ Install the M.2 SSD

(A 0

M.2 slot

1

1

e —————— 1
1 ] 1 1
1 OPTIONAL [ .
! @ Install the bundled ! | i
1 M.2 rubber when 1 ! 1
, ‘@ installing a single , E OR | prioNAL H E
! sided M.2 module 1 4 ! Install the bundled | 1
L o ! @‘\ M.2 rubber when 1
:_ H \\) installing a single ;!

------------------------------- 1 i 1

Make sure of the following: ! sided M.2 module ! .
¢ M2Q-Latch e Securethe ¢ Insertthe pin :
1

clicks and locks ~ screw properly  of the M.2 Anchor
the M.2 SSD into the hole

Make sure the M.2 Q-Slide clicks and

locks the M.2 SSD
Additional Information (on selected models)
M.2 Q-Release M.2 Q-Slide
Type-A Install

M.2 slot '
&

Type-B Remove

M.2 slot

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard




Install the cooling system

e Air Cooler

CPU_FAN/CPU_OPT

OR

¢ AIO Cooler

CPU_FAN/CPU_OPT
(connect to radiator)

ne

AIO_PUMP / W_PUMP
(connect to pump)

L NOTE: Please refer to these manual(s) for more information:

-
n Install the motherboard into the chassis

For non pre-mounted I/0
shield models only

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:
.




Connect cables from Chassis

Install and connect the power supply unit (PSU)

Make sure the PSU is secured to
the chassis using screws, and that
the chassis has proper airflow

NOTE: Input: AC 100~240V, 6A/3A, 50/60Hz
Please refer to the manual(s) for more information: [ Chassis | PSU ]

N\
B Connect to chassis fan and ARGB/RGB headers
& Chassis fan m/:ﬂl:GB header @Q&E RGB header
8V +12V :
NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: [ Motherboard [ Chassis [ Fan |
\. J
7

Connect cables from PSU

\
¢ Connect the power cables to the motherboard
\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: y




Connect cables from Chassis

*  Front panel system header

Connect everything to the motherboard

¢ Front panel audio header

J

7

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:

\. Motherboard

NOTE: Please refer to the manual(s) for

more information: [ Motherboard
\,

J J
\
a Install the graphics card Please note that power connection
is required for selected models.
< NOTE: Please refer to the manual(s)
0 § for more information:
§ [ Motherboard | Chassis | Graphics Card |
2]
g
. J




-
a Connect to the Internet via Ethernet/Wi-Fi antenna

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:
.

-
m Connect peripherals (monitor, keyboard, mouse, etc.)

O

(]
)

1 R
B 1 O
R
O
B [
LT T

L J

-
m Turn on the PSU and your PC

NOTE: Please check the Q-LEDs or Q-LED Core on selected motherboards when powering on your PC for system
status. If an error occurs, check if your CPU Fan header is properly connected; you can also scan the code

or refer to the manual(s) for more information: | Motherboard
. J
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Install the operating
system and drivers

rStappen:

1. Bereid de onderdelen voor

2. Installeer belangrijke onderdelen

3. Installeer het koelsysteem

4. Installeer het moederbord in de behuizing

5. Sluit aan op de behuizingsventilator en de ARGB/RGB-koppen
6. Installeer en sluit de voeding (PSU) aan

7. Sluitalles aan op het moederbord

8. Installeer de grafische kaart

9. Maak verbinding met internet via ethernet/wifi-antenne
10.  Sluit randapparatuur aan (monitor, toetsenbord, muis enz.)
11. Schakel de voeding en uw pcin

CBbpxeTe KbM VHTepHeT upes Ethernet/Wi-Fi aHTeHa
0. CEbp))KeTe nepudepHI YCTPOICTBA (MOHIUTOP, KNaBmnaTypa, MULLKa
nap.

11. Bkniouete PSU v Bawma komnioTbp

9. Interneti-ihenduse loomine Etherneti/Wi-Fi antenni kaudu
10. Uhendage vilisseadmed (monitor, klaviatuur, hiir jne)

11.  Lilitage PSU ja arvuti sisse

k12. Installige operatsioonisiisteem ja draiverid

\_ Driver and Utilities installation y K12. Installeer het besturingssysteem en stuurprogramma’s
( Cronku: ) ( sammud:

1. ToaroTeeTe KOMNOHeHTUTE 1. Valmistage komponendid ette

2. WHcTanupaiite KNIOYOBI KOMMOHEHTM 2. Installige pohikomponendid

3. WHcTanupaitte oxnaxpaaliara cuctema 3. Paigaldage jahutussiisteem

4. VHcTanupaiite gbHHaTa nnaTka B kopnyca 4. Paigaldage emaplaat assiile

5. CBbpxerte BeHTUnaTOpa Ha Kopnyca  ARGB/RGB 3arnaski 5. Uhendage $assiiventilaatori ja ARGB/RGB péistega

6. MonTupare n cebpxete 3axpaHBauus 6nok (PSU) 6.  Paigaldage ja tihendage toiteallikas (PSU)

7. CebpxeTe BCMYKO KbM ibHHaTa NnaTka 7. Uhendage kéik emaplaadiga

8. Hcranupaitte Bugeokapta 8.  Paigaldage graafikakaart

9.

1

12.  WHcTanupaiite onepauvoHHaTa cuctema u paiisepute
\ J
rKoraci: ) rEta pes:
1. Pripremite komponente 1. Préparez les composants
2. Ugradite komponente 2. Installez les composants essentiels
3. Ugradite sustav za hladenje 3. Installez le systéme de refroidissement
4. Ugradite mati¢nu plo¢u u kuciste 4. Installez la carte mére dans le chéssis
5. Spojite na ventilator kucista in a konektore ARGB/RGB 5. Branchez le ventilateur du chéssis et les connecteurs ARGB/RGB
6. Ugradite i spojite jedinicu za elektriéno napajanje (PSU) 6. Installez et connectez le bloc d'alimentation
7. Spojite sve na mati¢nu plocu 7. Connectez tous les éléments a la carte mére
8. Ugradite graficku karticu 8. Installez la carte graphique
9. Spojite se na internet preko Ehternet/Wi-Fi antene 9. Connectez-vous a Internet via Ethernet / antenne Wi-Fi
10.  Spojite vanjske uredaje (monitor, tipkovnica itd.) 10. Connectez les périphériques (écran, clavier, souris, etc.)
11.  UKlju¢ite PSU i ra¢unalo 11, Allumez le bloc d'alimentation et votre ordinateur
k1 2. Ugradite operacijski sustav i upravljacke programe J Ku‘ Installez le systeme d'exploitation et les pilotes
rKroky: ) rVaiheet:
1. Pfipravte komponenty 1. Valmistele osat
2. Nainstalujte klicové komponenty 2. Asenna tarkeimmat osat
3. Nainstalujte systém chlazeni 3. Asennajaahdytysjarjestelmd
4. Nainstalujte zakladni desku do skiiné 4. Asenna emolevy runkoon
5. Pfipojte ventilétor skiné a konektory ARGB/RGB 5. Liita runkoon tuuletin ja ARGB/RGB-kokoojat
6. Nainstalujte a pfipojte zdroj napajeni (PSU) 6. Asennaja liitd power supply unit (PSU)
7. Plipojte vie k zakladni desce 7. Liité kaikki emolevyyn
8. Nainstalujte grafickou kartu 8. Asenna ndytdnohjain
9. Piipojte se kinternetu pied ethernetovou/Wi-Fi anténu 9. Muodosta internet-yhteys Ethernet/Wi-Fi-antennilla
10.  Pfipojte periférie (monitor, kldvesnici, mys atd.) 10.  Liita oheislaitteet (monitori, ndppaimistd, hiiri jne.)
11, Zapnéte PSU a va3 pocita¢ 11, Kytke PSU ja PC-tietokone paalle
k1 2. Nainstalujte operaéni systém a ovladace y K12~ Asenna kéyttojérjestelmé ja ohjaimet
rTrin' N\ rSchritte:
: 1. Bereiten Sie die Komponenten vor
1. Forbered delene 2. Installieren Sie die Schliisselkomponenten
2. Installer naglekomponenterne 3. Installieren Sie das Kiihlsystem
3. Installer kelesystemet 4. Installieren Sie das Motherboard im Gehause
4. Installer bundkortet i kabinettet 5. Stellen Sie eine Verbindung mit dem Gehauseliifter und den
5. Tilslut kabinettets ventilator og ARGB/RGB-header-stikkene ARGB/RGB-Headern her
6. Installer og tilslut stremforsyningsenheden (PSU) 6. Installieren Sie das Netzteil (PSU) und schlieBen Sie es an
7. Tilslut det hele til bundkortet 7. Verbinden Sie alle Kabel mit dem Motherboard
8. Installer grafikkortet 8. Installieren Sie die Grafikkarte
9. Opret forbindelse til internettet via Ethernet/Wi-Fi-antenne 9. Stellen Sie tiber Ethernet/WLAN-Antenne eine Verbindung mit
10. Tilslut eksterne enheder (skaerm, tastatur, mus osv.) dem Internet her
11, Teend PSU-enheden og din pc 10.  SchlieBen Sie Peripheriegeréte an (Monitor, Tastatur, Maus, etc.)
12. Installer operativsystemet og driverne 1. Schalten Sie das Netzteil und Ihren PC ein
\. J \, 2. Installieren Sie das Betriebssystem und die Treiber




11, Evepyomoote Ty PSU kai Tov umooyioTh oag

anuaTu. ) rIZ,_+71|,
1. MPOETOUAOTE Ta e€apTruaTa 1. 74 245 FH|ELC
2 Eykataotiote ta Baoikd e§aptripata 2. TR IM QAE MXgtcH
3 EykataoTriote To ouoTnua Yo§ng 3 L7 A‘ﬁ%{!% AX|EL|CH
4. EyKQTAGTHOTE T UNTPIKK MAAKETA 0TO Taiolo 4 HOIEES A0 XS Ct
) . . . X el
5. Zuvdéote 'ps TovV uvsulompa TOUG rr')\a\ulou KA 'q)lcsc ARGB/RGB 5. MAl -,} ARGB/RGB 8|G0 Q1ZBtL|C}
6. EVKC(T'CIO'U]OTE ’K(ll ouvdéote rn'uovaég Tpogodoaiag (PSU) 6. HE B3 BX(PSU)S MK|StD HHSILICH
7. Zuvdéote TANGVTa o PnTpIKig TT)\GKE[G 7. BE AS HolgCo AHSLC
8. EVKGTQU}'HO‘(E TV KAPTA YPAQIKY o 8. Jajm ;} T2 MRS CH
9. ZUV&E'BSlTE oto Glaélnuovpsuuv) E‘hemet/KEp,ﬂlUCWl-Flv 9. O u/Wi-Fi OHE|LIZ Esf Ol E‘f 0| HZASHLICH anténu
10.  Suvdéate Ta mePIPEPEIAKA (006N, TANKTPOAGYLO, TTOVTIKI K.ATL.) 10, =4 BX(ZLE, 7|2C, O12A 5)2 ABFL|CH

11. PSUSt PCE HLICH

9.  Csatlakozzon az internethez Ethernet/Wi-Fi-antennan keresztiil.
10. Csatlakoztassa a perifériakat (monitor, billenty(izet, egér stb.)
11. Kapcsolja be a tpegységet és a szamitogépet

12. \g;]c‘(lrnc(l%ré]orz T0 AETOUPYIKO GUGTNKA KAl Ta TIPOYPAHaTA K1 2. 29 NX 9 Cato|HE HxjBct
rLépések: A rVeiksmai:
1. Készitse el6 a részegységeket 1. Paruoskite komponentus
2. Szerelje be a kulcsfontossagu részegységeket 2. Sumontuokite pagrindinius komponentus
3. Szerelje be a hiitérendszert 3. Sumontuokite ausinimo sistema
4. Szerelje be az alaplapot a hazba 4. |montuokite j bloka pagrindine plokste
5. Csatlakoztassa a héz ventilatorahoz és az ARGB/RGB-csatlakozokhoz 5. Prijunkite prie bloko ventiliatoriaus ir ARGB / RGB jungciy
6.  Szerelje be és csatlakoztassa a tapegységet (PSU) 6. Sumontuokite ir prijunkite maitinimo bloka (PSU)
7. Csatlakoztasson mindent az alaplaphoz 7. Viska prijunkite prie pagrindinés plokstés
8. Szerelje be a videokartyat 8. Sumontuokite vaizdo plokste

9. Prisijunkite prie interneto, naudodami eterneto /,Wi-Fi* anteng
10.  Prijunkite iSorinius jrenginius (monitoriy, klaviatara, pele ir kt.)
11. Jjunkite PSU ir kompiuterj

9. Connettersi a Internet tramite antenna Ethernet/Wi-Fi
10. Collegare le periferiche (monitor, tastiera, mouse, ecc.)
11, Accendere la PSU e il PC

12. Telepitse az operacios rendszert és az illesztéprogramokat 12. |diekite operacing sistema ir tvarkykles
\ J \
[ Fasi: A ( Darbibas:
1. Preparare i componenti 1. Sagatavojiet elementus
2. Installare i componenti principali 2 Uzst?d!et elemintus N
3. Installare il sistema di raffreddamento 3 UZSfal?!le‘ dZGfESBr\af sistému
4. Installare la scheda madre nello chassis 4 |ebHVEJ|f’:T matves;?.latl sasija o
5. Collegare alla ventola dello chassis e ai connettori ARGB/RGB 5. Savienojiet ar Sasijas ventilatoru un ARGB/RGB sadalitajiem
6. Installare e collegare I'alimentatore (PSU) 6. Uzstadiet un pievienojiet barosanas bloku (PSU)
7. Collegare tutto alla scheda madre 7 Sa"‘e'i'?J'e‘ visuar matgsp\an
8. lInstallare la scheda grafica 8. Instalgjiet grafisko karti
9.

Izveidojiet savienojumu ar internetu, izmantojot Ethernet/Wi-Fi
antenu

10.  Pievienojiet periférijas ierices (monitoru, tastataru, peli utt.)
11.  leslédziet barosanas bloku (PSU) un datoru

KOCbIHbI3
11.  PSU GnorbiH HeMece KOMMboTepAi KOCbIHbI3

\, 12. Onepaumsinbik XyiieHi Hemece ApaiBepnepai OpHaTbiHbi3 — J

k1 2. Installare il sistema operativo e i driver ) \ 12 Instaléjiet operétajsistému un draiverus
rLangkah—langkah: A rTrinn:
1. Siapkan komponen 1. GjerKklar delene
2. Pasang komponen inti 2. Installer hoveddeler
3. Pasang sistem pendingin 3. Installer kjolesystemet
4. Pasang motherboard ke dalam sasis 4. Installer hovedkortet i kabinettet
5. Sambungkan kipas sasis dan header ARGB/RGB 5. Koble til kabinettviften og ARGB-/RGB-hoder
6. Pasang dan sambungkan unit catu daya (PSU) 6. Installer og koble til stramforsyningsenheten (PSU)
7. Sambungkan semuanya ke motherboard 7. Koble alt til hovedkortet
8. Pasang kartu grafis 8. Installer grafikkortet
9. Sambungkan ke Internet melalui antena Ethernet/Wi-Fi 9. Koble til Internett via Ethernet/Wi-Fi-antenne
10.  Sambungkan periferal (monitor, keyboard, mouse, dll.) 10.  Koble til utstyr (skjerm, tastatur, mus osv.)
11.  Hidupkan PSU dan PC Anda 11, SI& pa stremforsyningen og PC-en
12. Instal sistem operasi dan driver 12. Installer operativsystem og drivere
\' P ) \ P! % 9
( Kanampap: ) ( Passos:
1. KypampacTapabl faiblHAaHbI3
1. Prepare os componentes
2. Heriari kypamaacTapabl OpHATbIHBI3 2 Instal o
3. CankbiHAaTy XyWeCiH OpHaTbIHbI3 } nstale os Fomponentes.pr\n5|!)a\s
- 3. Instale o sistema de refrigeracéo
4. Xyienik TaKTaHbl Laccure OpHaTbiHbI3 4 Instaleanpl incioal no chassi
5. lllaccu xenpetkiliHe xaHe ARGB/RGB 6acTuekTepiHe KoCblHbI3 . r.ma eap aca. principaino ¢ N assis
5. Ligue ao ventilador do chassis e aos conectores ARGB/RGB
6. Kyar 6epy 6norbiH (PSU) opHaTbIn, KOCIHbI3 6 Instaleeli fonte de alimentacio (PSU
7. BapnblfblH Xyiienik TakTara KOCbIHbI3 . r.1$ta ee |gye aton e. e.a imentacao (PSU)
7. Ligue tudo a placa principal
8. Tpadmkanbi kapTanapabl OpHaTbIHbI3 8 Instalea pl {f
9. WnTepHeTke Ethernet/Wi-Fi aHTeHHaCh! apkbirbl KOCHINbIHbI3 . r.15 a e.a placa gra |ca' -
o 9.  Ligue a Internet através de antena Ethernet/Wi-Fi
10.  CbIpTKb KypbINFbINapAbl (MOHMTOP, NEpHeTaKTa, TiHTYip, T.6.)

10.  Ligue os periféricos (monitor, teclado, rato, etc.)
11. LigueaPSU e oseu PC

L12. Instale o sistema operativo e os controladores




rKroki: A (Kroky:
1. Przygotuj podzespoty 1. Pripravit vietky sucasti
2. Zainstaluj gtowne podzespoty 2. Nainstalovat hlavné sucasti
3. Zainstaluj uklad chtodzenia 3. Nainstalovat chladiaci systém
4. Zainstaluj ptyte gtéwna w obudowie 4. Nainstalovat zakladnu dosku na ram
5. Podiacz do wentylatora i ztaczy header ARGB/RGB w obudowie 5. Pripojit ventilator na rém a hlavicku ARGB/RGB
6.  Zainstaluj i podtacz zasilacz (PSU) 6. Nainstalovat a pripojit napajaci zdroj (PSU)
7. Podfacz wszystko do ptyty gtownej 7. Vietko zapojit do zakladnej dosky
8.  Zainstaluj karte graficzna 8. Nainstalovat graficku kartu
9. Nawiaz potaczenie z Internetem za pomoca anteny Ethernet/Wi-Fi 9. Pripojit kinternetu prostrednictvom antény Ethernet/Wi-Fi
10.  Podtacz urzadzenia peryferyjne (monitor, klawiatura, mysz itp.) 10.  Pripojit periférne zariadenia (monitor, kldvesnica, my3, atd.)
11.  Wiacz zasilacz i komputer 11. Zapnut PSU a pocitac
12.  Zainstaluj system operacyjny i sterowniki 12.  Nainstalovat operany systém a ovladace
\ J \
rI/IHCprKLu/M: A rSteg:
1. MogrotoBKa KOMMOHEHTOB 1. Forbered komponenterna.
2. YcTaHoBKa K/o4eBbIX KOMMOHEHTOB 2. Installera viktiga komponenter
3. YcTaHOBKa CUCTEMbI OXNIaXKaeHUs! 3. Installera kylsysemet
4. YctaHOBKa MaTePUHCKOI NNaTbl B KOPMYC 4. Installera moderkortet i chassiet
5. MMoaknioueHve KopnycHOro BeHTUNATOpa 1 pasbemos ARGB/RGB 5. Anslut till chassiflakten och ARGB/RGB-huvuden
6. YctaHoBKa U NogKioueHe 6n1oka nutanms (b) 6. Installera och anslut strémforsérjningsenheten (PSU)
7. MoaknioueHme Kabenei K MaTepPUHCKON nate 7. Anslutallt till moderkortet
8. YcraHoBKa B1AEOKapTbI 8. Installera grafikkortet
9. MopknioueHne kabens Ethernet/anterHb! Wi-Fi 9. Anslut till Internet via Ethernet/Wi-Fi-antennen
10. I'quKnmueHme niepubepUiiHbIX yCTPOACTB (MOHIUTOP, KNaBu1aTypa, 10.  Anslut kringutrustningen (bildskérm, tangentbord, mus osv.)
Mbilllb M T. 1) 1. Starta PSU-enheten och datorn
1. Brnioyenite TymG1iepa Ha Grioke NUTaHIA 1 KoMMbioTepa 12. Installera operativsystemet och drivrutinerna
12.  YcTaHOBKa OnepaLvioHHOI CUCTEMbI 11 ipaiiBepoB \_
\ J
on \ ([ Sunou:
ask: 1. infunfImUsEnay
1. Pregatiti componentele 2. G"wm"u M WUTENDURAN
2. Instalarea componentelor cheie 3. mqﬁuuummqmuu
3. Instalarea sistemului de racire 4. GaRuMUATAINALTASIIAADY
4. Instalati placa de bazé in carcasd 5. nﬂamanuwwauiﬂwmﬁaum w2 ARGB/RGB
5. Conectati ventilatorul carcasei si capetele ARGB/RGB 6. Anamuaz lﬁaumaﬂmm"lw (PSU)
6. Instalati si conectati unitatea de alimentare (PSU) 7. nﬂamﬂwnamqm‘mumuuasw
7. Conectati toate elementele la placa de baza 8. ﬂﬂﬁwnﬁ'wqﬂﬂ'ﬁﬂ
8. Instalati placa grafica 9. nz“(amaaumaimﬂmmmmmﬁ Ethernet/Wi-Fi
9. Conectati-va la internet prin intermediul antenei Ethernet/Wi-Fi 10. lﬁaumﬂaﬂﬂﬁmmaww (vm,’m;_) uuuwuw Tt 4R4)
10.  Conectati perifericele (monitor, tastatura, mouse etc.) 11. ) PSU uaz PC 229Ame
11, Porniti PSU si PC-ul dvs. L12. Aarsszuulfianisnaziasnns
k1 2. Instalati sistemul de operare si driverele )
7 \ rAdlmlar:
Pasos: 1. Bilesenleri hazr
. senleri hazirlayin
1. Prepare los componentes 2. Temel bilesenleri kurun
2. Instale los .cumponentes.clave. ) 3. Sogutma sistemini kurun
3. Instale el sistema de refrlgerac{on 4. Anakarti kasaya takin
4. Instalea placa l?ase enel ChaS‘IS 5. Kasafanina ve ARGB/RGB basliklarina baglayin
5. Conecte el ventilador del cha5|s.y los cor\gctores ARGB/RGB 6. Giig kaynagh tnitesini (PSU) takin ve baglaymn
6. Instaley conecte la fuente de alimentacién o PSU 7. Herseyi Karta bag|
g seyi ana karta baglayin
7. Conecteel rgsto dellos conectores a la placa base 8. Grafik kartini takin
8. Ins(a/le a tarj.ela gréfica . . 9.  Ethernet/Wi-Fi anteni ile internete baglanin
9. Conéctesea |nt§rr\?t a traves de Ethernet o urna antena Wi-Fi 10, Cevre birimlerini baglayin (monitér, klavye, fare vb)
10.  Conecte los periféricos (Monitor, teclado, ratén, etc.) 1. pSU bil
N " ” . 'yu ve bilgisayarinizi agin
11.  Encienda I‘a fuente de alwmentaC|on ysuPC 12 lletim sistemini ve siiricileri kurun
12. Instale el sistema operativo y los controladores \,
\ J
— N ([ Cacbuec
Koraci: 1. Chuén bicac linh kién
1. Pripremite komponente 2. L3p dat cac linh kién chinh
2. Instalirajte klju¢ne komponente 3. L3p dthé thong lam mét
3. Instalirajte sistem za hladenje 4. Lép dat bo mach chli vao thung méy
4. Instalirajte matinu plocu u kuciste 5. Kétndivéi quat thiing méy va ddu cdm ARGB/RGB
5. Povetite za ventilator kucista i ARGB/RGB zaglavlja 6. Lap dét va két ndi bo ngudn (PSU)
6. Instalirajte i poveZzite jedinicu za napajanje (PSU) 7. Kétndi moi thr véi bo mach chi
7. Povetite sve za mati¢nu plocu 8.  L3p dat card d6 hoa
8. Instalirajte graficku karticu 9. Kétndiinternet qua ang-ten Ethernet/Wi-Fi
9. Povezite se na internet preko Ethernet/Wi-Fi antene 10. K&t ndi cac thiét bi ngoai vi (man hinh, ban phim, chuét, v.v...)
10.  Povezite periferne uredaje (monitor, tastaturu, misa, itd.) 11. BatPSU va may tinh
11. Ukljucite PSU i svoj PC k12. Cai dat hé diéu hanh va cac driver
K1 2. Instalirajte operativni sistem i drajveree )




erOKI/I: ) ( &l ,L;JD
1. MigroTyiiTe KOMNOHEHTN A |
2. BcTaHOBITb K/IOYOBI KOMMNOHEHTN Ll cbgd s 2
3. BcraHoBiTb OX0ONOAXKYBasbHY CUcTEMY il a3
4. BCTaHOBiTb MAaTEPUHCBKY MaTy B KOPNYC Sl aVldagdlicd 4
5. Migkniouitb 40 KOpnycy BeHTUNATOP i 3'eAHyBayi ARGB/RGB ARGB/RGB w535 Lalldas e da 5
6. BCTaHOBITb i NiAKNIOYITH 610K XuBNEHHA (BX) (PSU) &kl syl s3a5 S5 6
7. MigkniouiTb BCe AO MaTePUHCLKOI NnaTh sl e i Kda 7
8. BcraHOBiTb rpadiuHy KapTy Glagu Ay S, 8
9. Miakniouitbea Ao IHTepHeTy no aHTei Ethernet/Wi-Fi Wi-Fi (/i oY) e i jiYbala 9
10.  Migknioyitb nepudepiitHi NpUCTPoi (MoHiTOp, KnasiaTypa, MiLLa TOLO) (W s, oslal) il da L1 2 13 36aY) Jm 10
1. ZYBimkHiTe BX i MK eadill dly gula 5 48l ) B
K1 2. BcraHoBiTb OnepaLiitHy cuctemy i apaiisepun ) \ Cltall g Jull Gl ca
rKora ki: ) ( -Jal ).,‘
1. Pripravite komponente A€ol sl
2. Namestite klju¢ne komponente A i ) gl la adlye 2
3. Namestite hladilni sistem 2 i |y o2 SR s 3
4. Namestite maticno plos¢o v ohisje S a5 g a0k 4
5. Vzpostavite povezavo z ventilatorjem ohisja in vodili ARGB/RGB 28 Jas ARGB/RGB sty 5l iy 5
6. Namestite in priklopite napajalno enoto (PSU) wS Juay yuail) (PSU) Gr e .6
7. Povetite vse zmati¢no plosco S duagpplea ) dman 7
8. Namestite grafi¢no kartico R QUIPR PO & [ U TR}
9. Vzpostavite povezavo z internetom prek antene za ethernet/Wi-Fi 25 g il 4 Wi-Fi ciifcs il gpb 30 .9
10.  Priklopite zunanje naprave (monitor, tipkovnico, miko itd.) (50 oo ¢sba el dnion ) gila) 28 Juas |y ila sl by 10
11, Vklopite napajalnik PSU in racunalnik 2 G, ) SsmdS SPSU 1
k1 2. Namestite operacijski sistem in gonilnike ) \ 2 Gaai 5 s )3 5 ke s ,121

Electrical safety

To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating the system.

When adding or removing devices to or from the system, ensure that the power cables for the devices are unplugged
before the signal cables are connected. If possible, disconnect all power cables from the existing system before you
add a device.

Before connecting or removing signal cables from the motherboard, ensure that all power cables are unplugged.

Seek professional assistance before using an adapter or extension cord. These devices could interrupt the grounding
circuit.

Ensure that your power supply is set to the correct voltage in your area. If you are not sure about the voltage of the
electrical outlet you are using, contact your local power company.

If the power supply is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

Operation safety

Before installing the motherboard and adding devices on it, carefully read all the manuals that came with the package.

Before using the product, ensure all cables are correctly connected and the power cables are not damaged. If you
detect any damage, contact your dealer immediately.

To avoid short circuits, keep paper clips, screws, and staples away from connectors, slots, sockets and circuitry.
Avoid dust, humidity, and temperature extremes. Do not place the product in any area where it may become wet.
Place the product on a stable surface.

If you encounter technical problems with the product, contact a qualified service technician or your retailer.

Your motherboard should only be used in environments with ambient temperatures between 10°C and 35°C.



Button/Coin Batteries Safety Information

1.

Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep out of reach of
children. Do not incinerate or dispose of batteries in household trash.

If ingested or inserted inside any part of the body, call a local poison control center for treatment information. Even
used batteries may cause serious injury or death.

3. This product uses CR2032 type batteries with a nominal voltage of 3V.

Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.

Do not forcibly discharge, recharge, disassemble, heat above the battery manufacturer’s specified temperature rating,
or incinerate. Doing so may result in injury or chemical burns caused by venting, leakage, or explosion.

This product contains non-replaceable batteries.

A WARNING

+ INGESTION HAZARD: This product contains a
button cell or coin battery.
+ DEATH or serious injury can occur if ingested.
+ A swallowed button cell or coin battery can cause
Internal Chemical Burns in as little as 2 hours. A
« KEEP new and used batteries OUT OF REACH of
CHILDREN. ==
- Seek immediate medical attention if a battery

is suspected to be swallowed or inserted inside
any part of the body.




General Notices

FCC Compliance Information
Responsible Party: Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone / Fax No:  (510)739-3777 / (510)608-4555

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

HDMI Trademark Notice

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

HoITil

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
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VCCI: Japan Compliance Statement

Class B ITE

Japan JATE

ARRIBRBEEEE BEBERL BEBERML. /02—y N/ ON\(4%) DBEERR RRERANZEE) ICE
BRI AIEN TEE A ARRE A V2 —2y MERY 21581 LTIV —2 —F Rl UERLTEEL,



Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit https:/www.asus.com/support/. Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at https://www.asus.com/support/.

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compliance.htm.
EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https://esg.asus.com/Compliance.htm.

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/
TT-BCT.

Cac san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 ndm2011 trd vé sau, déu phai dap ing cic yéu cau clia Théng tu
30/2011/TT-BCT ctia Viét Nam.

Tiirkiye RoHS

AEEE Yénetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to https:/esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling
information in different regions.

A,
DO NOT throw the motherboard in municipal waste. This product has been designed to enable proper
reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product
(electrical and electronic equipment) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for
[ disposal of electronic products.

DO NOT throw the mercury-containing button cell battery in municipal waste. This symbol of the crossed
out wheeled bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires JWANEA
se recyclent 1 %

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



Notices for Wi-Fi model
FCC RF Caution Statement

WARNING: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your
authority to operate the equipment.

FCC 5.925-7.125 GHz Caution Statement

Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or communications with unmanned
aircraft systems.

RF exposure warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for

this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with
antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-channel
mobile satellite systems.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit

pas produire de brouillage, et (2) F'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150-5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a I'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

ISED 5.925-7.125 GHz Caution Statement (RLAN devices)

Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés pour commander des systémes d’aéronef sans pilote ni pour communiquer
avec de tels systémes.

KC: Korea Warning Statement

NCC: Wireless Statement

VS ERERZEINREREEN - FEERUE - AT~ BREMBTIIRNEBEETIHER  NADEFEERRE 2
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Japan RF Equipment Statement

ENATOERIONT
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Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez dutiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un implant électronique
(stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez impérativement respecter une distance
minimale de 15 centimétres entre cet appareil et I'implant pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n’est pas
toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs,
en train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I.
2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for the country listed below:

UK

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)
Model: BE20ONGW
a.  Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in UK.

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):
The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in UK.

Function Frequency Maximum Output Power EIRP (mW)
2.4 -2.4835 GHz <100
5.15-5.35 GHz <200
WiFi 5.47 - 5.725 GHz <200
5.725 - 5.875 GHz* <25
5.925 - 6.425 GHz <200
Bluetooth 2.4 -2.4835 GHz <100

Receiver Category 1
*Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz

sus WIFI CARD/ 7]
o V-M.2 PCIE mmumu“
P Wi-Fi 7 module with Bluetooth
Contain «(( CCCAH23Y10480T7
Model: sEzooNew

FCC ID: PDIBE200NG

CMIIT ID: 2023AJ15349(M)

C: 1000M BE200NG
ANATEL: 06538-23-04423

R-C-INT-BE200NGW

Complies with | §5227+
IMDA Standards| UK@
DB103778 |CA




Simplified EU Declaration of Conformity

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text
of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for
countries listed in the table below:

a.  Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5945 to 6425 MHz
frequency range in Austria (AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech
Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany (DE), Iceland (I5), Ireland (IE), Latvia
(LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL), Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (Sl), Spain (ES), Switzerland (CH)

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):
The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when
operating in the 5945 to 6425 MHz frequency range in Austria (AT), Belgium (BE),
Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany
(DE), Iceland (IS), Ireland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL),
Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI), Spain (ES), Switzerland (CH)

Déclaration de conformité simplifiée de I'UE

ASUSTeK COMPUTER INC. déclare par la présente que cet appareil est conforme

aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La

déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant :

https://www.asus.com/fr/support/.

Dans la plage de fréquences 5150-5350 MHz, le WiFi est restreint a une utilisation en
intérieur dans les pays listés ci-dessous :

a.  Pourles appareils WiFi LPI (Low Power Indoor) dans la plage 5,945-6,425 GHz :
L'appareil est limité a une utilisation en intérieur uniquement lorsqu'il fonctionne
dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en Autriche (AT), Belgique (BE),
Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tchéque (CZ), Estonie (EE), France (FR),
Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande (IE), Lettonie (LV), Luxembourg (LU), Pays-Bas
(NL), Norvége (NO), Roumanie (RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), Espagne (ES),
Suisse (CH).

b.  Pourles appareils portables WiFi VLP (Very Low Power) dans la plage 5,945-6,425
GHz:

L'appareil n'est pas autorisé a étre utilisé sur des systémes d'aéronefs sans pilote
(UAS) lorsquiil fonctionne dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en en
Autriche (AT), Belgique (BE), Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tchéque (CZ),
Estonie (EE), France (FR), Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande (IE), Lettonie (LV),
Luxembourg (LU), Pays-Bas (NL), Norvége (NO), Roumanie (RO), Slovaquie (SK),
Slovénie (SI), Espagne (ES), Suisse (CH).

ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerét mit den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
(ibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserkldrung ist verfiigbar unter:
https://www.asus.com/support/.

Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist fiir die in der unteren Tabelle
aufgefiihrten Lander auf den Innenbereich beschrankt:

a.  Low Power Indoor (LPI) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Geréte:
Das Gerat ist auf den Innenbereich beschrénkt, wenn es im Frequenzbereich von
5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern
(CY), der Tschechischen Republik (CZ), Estland (EE), Frankreich (FR), Deutschland
(DE), Island (1S), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL),
Norwegen (NO), Ruménien (RO), der Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien (ES) und
der Schweiz (CH) betrieben wird.
b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Gerate (tragbare Geréte):
Das Gerat darf nicht auf unbemannten Luftfahrzeugsystemen (UAS) verwendet
werden, wenn es im Frequenzbereich von 5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich
(AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern (CY), der Tschechischen Republik (CZ),
Estland (EE), Frankreich (FR), Deutschland (DE), Island (IS), Irland (IE), Lettland (LV),
Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL), Norwegen (NO), Ruménien (RO), der
Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien (ES) und der Schweiz (CH) betrieben wird.
Dichiarazione di 4 UE semplifi
AASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo &
f ai requisi iali e alle altre izioni pertinenti con la direttiva
2014/53/EU. Il testo leto della dichi: ione di ita UE é di ibil
Il'indirizzo: https://www.asus.com/support/.

L'utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell'intervallo 5150-5350MHz
deve essere limitato all'interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente
tabella:

a.  Dispositivi LPI (Low Power Indoor) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz:
Il dispositivo & limitato all'uso in ambienti interni quando funziona nella gamma di
frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT), Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY),
Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda
(IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO),
Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES), Svizzera (CH).

b.  Dispositivi VLP (Very Low Power) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz (dispositivi portatili):
Il dispositivo non pud essere utilizzato su Unmanned Aircraft Systems (UAS)
quando opera nella gamma di frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT),
Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY), Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia
(FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi
Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES),
Svizzera (CH).

Uspenne OCHOBHBIM EC

Hactosuym, ASUSTeK COMPUTER INC, 3aaBnseT, 4o yCTPOICTBO COOTBETCTBYET
OCHOBHbIM TPEBOBaHNAM 1 APYTAM COOTBETCTBYIOWLNM YCNOBMAM ANPEKTUBLI 2014/53/
EU. MonHbifi TekcT feknapauum cootsetcTana EC poctyneH Ha https://www.asus.com/
ru/support/.

Pa6ota WiFi 8 anana3soHe uactor 5150-5350 foMKHa ObiTb OrpaHinieHa
VCTIONb30BaHEM B NOMELLIEHMAX AANA CTPaH, NepeyinciieHHbIX B TabnuLie Hxe:

a. Ycrpoictea Wi-Fi 5,945-6,425 T AnA nOMELLERWIA C HU3KNM Hepl
(LPI): YcTpoiicTso AN UCl BHYTPU
TOMbKO Npy paboTe B AManasoHe 4acTot ot 5945 no 6425 My 8 Asctpum (AT),
Benbrum (BE), Bonrapuu (BG), Kunpe (CY), Yexum (CZ), IctoHum (EE), Opatumn (FR),
Tepmanun (DE), Mcnangum (IS), Mipnanau (IE), Nlateum (LV), Niokcembypre (LU),
Hupepnanpax (NL), Hopseruu (NO), Pymbitinm (RO), Cnosakun (SK), Cnosenum (SI),
Wcnanun (ES), Weeiuapum (CH)

b.  Ycrpoitctsa Wi-Fi ¢ oueHb Hu3kum sHepronotpebnetuem (VLP) 5,945-6,425
[Ty (nopTaTMBHbIE YCTPOMCTBA): YCTPOICTBO He paspellaeTca UCnonb3osarh B
6eCnnnoTHbIX aBUaLMOHHbIX cicTemax (BAC) npy pa6oTe B AuanasoHe Yactor ot
5945 fo 6425 Mru 8 Asctpun (AT), Benbrum (BE), Bonrapuu (BG), Kunpe (CY), Yexun
(CZ), 3ctoHmn (EE), ®parumn (FR), fepmatinm (DE), Ucnanawn (IS), Upnanaun (IE),
Natsuu (LV), Miokcembypre (LU), Huaepnanaax (NL), Hopseruu (NO), Pymbitinm (RO),
Cnosakum (SK), Cnosennu (SI), Mcnanum (ES), Wseiuapum (CH)

HaEC

C HacroswoTo ASUSTek Computer Inc. aeknapupa, ye T0Ba yCTPOCTBO € B

CbOTBETCTBIE CbC CLIECTBEHNUTE U3UCKBAHIA U APYTUTE NPUNIOKIMY NOCTAHOBAEHNA

Ha cBbp3aHata [lupexTnsa 2014/53/EC. MbnHmAT TekcT Ha EC peknapauma 3a

CBBMECTUMOCT € [J0CTbIEH Ha afipec

https:/www.asus.com/support/.

WiFi, paboTela B Anana3soH 5150-5350MHz, Tpa6sa aa ce orpaHnum 4o ynotpeba Ha
3aKPWTO 3a CTPaHITe, NOCOUEHM B TabnuuaTa no-gony:

[ 3aco

a.  Hvcko 3axpaHBaHe Ha 3akpuTo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoiicTsa:
YCTPOIACTBOTO € OrpaHyeHo A10 ynoTpe6a camo Ha 3aKkpuTo, KoraTo pa6oi B
YeCTOTHWA inana3oH oT 5945 o 6425 B Asctpua (AT), Benrua (BE), Bvarapua (BG),
Kunbp (CY), Yexua (CZ), Ectonna (EE), Dpanuusa (FR), fepmatna (DE), Ucnanpus (1S),
Wpnanaus (IE), Natsua (LV), Mliokcembypr (LU), Hugepnanana (NL), Hopserua (NO),
PymbHIa (RO), Cnosakma (SK), Cnosenus (SI), Vicnanua (ES), Weeiiuapua (CH).

6. MHoro Hucko 3axpaHBaHe (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoiicTsa (npeHocumu
YCTpOiCTBa):

YCTpoWCTBOTO He e 3aynotpe6a B cpepcTBa
(UAS) npv paboTa B 4eCTOTHWA AnanasoH ot 5945 4o 6425 MHz 8 Asctpus (AT),
Benrusa (BE), Bbarapua (BG), Kunwp (CY), Yexus (CZ), Ectonma (EE), OpaHuma (FR),
Tepmanua (DE), Ucnanaua (IS), Upnanaua (IE), Nateusa (LV), Miokcembypr (LU),
Hupepnanaua (NL), Hopserua (NO), Pymbrua (RO), Cnosakua (SK), Cnosenus (Sl),
Vicnanus (ES), Weeiinapua (CH).

EU Izjava o
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima
i ostalim odgovaraju¢im odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/support/.

WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit ¢e ograni¢en na upotrebu u
zatvorenom prostoru u zemljama na donjem popisu:

a. Unutarnji uredaji male snage (LPI) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz:
Uredaj je ograni¢en na upotrebu u zatvorenom prostoru samo kada radi u
frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Njemackoj (DE), Islandu
(IS), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU), Nizozemskoj (NL), Norveska (NO),
Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).
b.  Uredaji vrlo male snage (VLP) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz (prijenosni uredaji):
Uredaj nije d koristiti u i ih letjelica (UAS) kada radi u
frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Cipru (CY), Ce3koj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Njemackoj (DE), Islandu
(IS), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU), Nizozemskoj (NL), Norveska (NO),
Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).
Zjednodusené prohlaseni o shodé EU
Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliuje zakladni
pozadavky a dalsi pfislusnd ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o
shodé EU je k dispozici na adrese

https:/www.asus.com/support/.

V zemich uvedenych v tabulce je provoz sité Wi-Fi ve frekven¢nim rozsahu 5 150 - 5 350
MHz povolen pouze ve vnitinich prostorech:

a.  Zafizeni Wi-Fi s nizkym vykonem (,LPI") pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz:
Pii provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz je pouzivani tohoto zafizeni
oomezeno pouze na interiér v Rakousko (AT), Belgii (BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY),
Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR), Némecku (DE), Islandu (IS), Irsku
(IE), Loty3sko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku (NL), Norsko (NO), Rumunsko
(RO), Slovensko (SK), Slovinsko (S1), Spanélsku (ES), Svycarsko (CH).

b.  Zafizeni Wi-Fi s velmi nizkym vykonem (,VLP“) pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz
(pfenosna zafizeni):
P¥i provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz neni povoleno pouzivat
toto zafizeni v systémech bezpilotnich letadel (UAS) v Rakousko (AT), Belgii
(BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY), Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR),
Némecku (DE), Islandu (IS), Irsku (IE), Loty3sko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku
(NL), Norsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI), Spanélsku (ES),
Svycarsko (CH).
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ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med
hovedkravene og ovrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-
overensstemmelseserklaeringen kan findes pa

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begraenses til indenders brug i lande, der er
anfort i tabellen:

a.  Lav effekt indenders (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder:
Enheden ma kun bruges indenders, nar den bruges inden for frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern (CY), Tjekkiet
(CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE), Letland (LV),
Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumaenien (RO), Slovakiet (SK),
Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b.  Meget lav strom indendars (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder (baerbare
enheder):
Enheden mé kun bruges i ubemandede flysystemer (UAS), nar den bruges inden
for frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG),
Cypern (CY), Tjekkiet (CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland
(IE), Letland (LV), Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumaenien (RO),
Slovakiet (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

igd EU - :

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle

vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst

van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op

https://www.asus.com/support/.

De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde
landen:

a.  LPI(Low Power Indoor=laag vermogen binnenshuis) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-
apparaten:
Het apparaat is beperkt tot enkel binnengebruik bij bedienen in het
frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk (AT), Belgié (BE), Bulgarije
(BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE), Frankrijk (FR),
Duitsland (DE), sland (IS), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU), Nederland
(NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié (SI), Spanje (ES),
Zwitserland (CH).

b.  VLP (Very Low Power = zeer laag vermogen) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-apparaten
(draagbare apparaten):
Het apparaat mag niet worden gebruikt in onbemande luchtvaartsystemen (UAS)
bij bedienen in het frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk (AT),
Belgié (BE), Bulgarije (BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE),
Frankrijk (FR), Duitsland (DE), IJsland (IS), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU),
Nederland (NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié (Sl),
Spanje (ES), Zwitserland (CH).

L o

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU

olulistele nGuetele ja teistele asj sdtetele. EL iooni tdistekst

on saadaval veebisaidil

https://www.asus.com/support/.

Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz téotava WiFi kasutamine on jargmistes riikides
lubatud ainult siseruumides:

a.  Madala vimsusega (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed:

Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz téotavate seadmete kasutamine on siseruumides
piiratud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE), Bulgaaria (BG), Kiipros (CY),
Tiehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR), Saksamaa (DE), Island (IS), liimaa
(IE), Léti (LV), Luksemburg (LU), Holland (NL), Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia
(SK), Sloveenia (SI), Hispaania (ES), Sveits (CH).

b.  Véga madala voimsusega (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed (kantavad
seadmed):
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz téotavate seadmete kasutamine on mehitamata
Ghustisteemides (UAS) keelatud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE),
Bulgaaria (BG), Kiipros (CY), Tsehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR),
Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa (IE), Léti (LV), Luksemburg (LU), Holland (NL),
Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia (SK), Sloveenia (S1), Hispaania (ES), Sveits (CH).

-EY:in

ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tama laite on direktiivin 2014/53/EU

olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko EY:n

vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa osoif https:/www.asus.

An évn Afjhwon Zuppo EE
Al(z Tou mapdvtog n ASUSTek Computer Inc. Sn@vel 4Tt auth n GUOKEUR eivat

U TG Baaiké ) £ Kat GANEG OETIKEG Slatdelg T Odnyiag
2014/53/EE. To m\rjpeg Keipevo Tng SiAwong ouppopewang tng EE ivar Slabéaipo otn
SieuBuvon https:/www.asus.com/support/.

To WiFi mou Aertoupyei otn {wvn 5150-5350MHz mepiopiletat yia Xprion o€ EGWTEPIKOUG
XWPEOUG Y1a TIC XWPEC TTOU avag£POVTal OTOV TAPAKATW Trivaka:

a.  Yuokevéc Wi-Fi xaunAig 1oxuog yia eowteptkoug xwpoug (LPI) 5.945-6.425 GHz:
H ouokeun meplopiletal o€ Xprion O ECWTEPIKOUC XWPOUG HOVO dTav Aertoupyel
070 £0POG CUXVOTHTWV 5945 £w¢ 6425 MHz oTnv AuoTpia (AT), To BéMyio (BE), Tn
Boulyapia (BG), Tnv Kumpo (CY), v Toexikr Anpokpatia (CZ), tnv EcBovia (EE),
™ FaMia (FR), T leppavia (DE), v lohavsia (IS), v Iphavdia (IE), T Aetovia (LV),
0 AougepBoupyo (LU), Tnv OMavsia (NL), T NopBnyia (NO), T Poupavia (RO), T
ThoBacia (SK), Tn Zhoevia (SI), v lomavia (ES), T ENBeTia (CH).

b.  Suokeuéc Wi-Fi oAU xapnArg woxvog (VLP) 5.945-6.425 GHz (wopmx cucrxzuz()
H ouokeun Sev emtpémetat va xpr {tat o pn SPW

v (UAS) 6tav A pYEi 0T0 €0pOg \ 5945 &wg 6425 MHz

ot Auotpia (AT), To BéAyio (BE), T Boulyapia (BG), v Kimpo (CY), Tnv Toexiki
Anpokparia (CZ), v EcBovia (EE), T laAia (FR), T leppavia (DE), T lohavdia
(IS), TV IpAavdia (IE), Tn Aetovia (LV), To AougepBoupyo (LU), Tnv ONavsia (NL), T
NopPnyia (NO), Tn Poupavia (RO), T XhoBakia (SK), Tn ZhoBevia (SI), Tv lomavia
(ES), T ENBeria (CH).

191K TIN'KA 12 NN INI0IAY NIN'KD MINYD

ARYTI NIINN NIYAT? ORIN AT 1'WOn D Nk nnxn ASUSTek Computer Inc.
NIN¥N 7Y K7MN Nonn DX KN [N .2014/53/EU mpn 7@ 0toiann 0'o'won
NN DIV TIN'KA UL NNIOYIIN NIN'KNN
-https://www.asus.com/support/

qma win'w? 5150-5350MHz o Tnin nwixa niwion Wi-Fi nimen 72an% vt
N2 NN'YIA NIVIISNN NI¥INA DIA0 0DAN

:(LPI) qim 79002 na? Wi-Fi 5.945-6.425 GHz vwon a.
NM00IX 6425MHz Tv 5945 0 TR NIV WIN'WA T272 'n19 WIN'w7 722 Y'wdnn
novy,(EE) nmiwox ,(CZ) nd'y ,(CY) romop ,(BG) na7a ,(BE) na7aa ,(AT)
L(NL) m'nn ,(LU) 2vianopi7 ,(LV) arau? (IE) nx ,(IS) mvorx ,(DE) nana ,(FR)
.(CH) ymw ,(ES) T90 ,(SI) na170 ,(SK) n'paizo ,(RO) i ,(NO) i

(01 0rwon) (VLP) Tixn ima poona Wi-Fi 5.945-6.425 GHz -ywon b.
DTN N win'wa (UAS) 0'0 K77 0'010n 7¢ NIDIWNA WIN'W'7 110K 1'woNn
'y ,(CY) roop ,(BG) N ,(BE) ntavaa ,(AT) nwoix 6425MHz v 5945
L(LV) navY ,(IE) m7wx ,(IS) Mo ,(DE) nana ,(FR) nony ,(EE) naivox ,(CZ)
,(S1) amar%o ,(SK) avjzaro ,(RO) nann ,(NO) amunn ,(NL) min,(LU) aanop'?
.(CH) ymw ,(ES) T90

disitett EU M
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkoz megfelel az 2014/53/
EUsz. |ranye|v alapvelo inek és egyeb k. Az
EU teljes szovegéta k kez6 weboldalon tekintheti meg:
https://www.asus.com/support/.

Az 5150-5350 MHz-es savban m(ikodd Wi-Fi-t beltéri haszndlatra kell korlatozni az
alabbi tablazatban felsorolt orszagokban:

a.  Kis teljesitmény, beltéri (LPI) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszkozok:
A késziilék csak beltéri hasznélatra korlétozédik, ha az 5945-6425 MHz-es
frekvenciatartomanyban miikadik Ausztria (AT), Belgiumban (BE), Bulgériaban (BG),
Cipruson (CY), a Cseh Koztarsasa (C2),E a (EE), Franci
(FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), frorszagban (IE), Lettorszag (LV),
Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania (RO), Szlovakia (SK),
Szlovénia (SI), Spanyolorszagban (ES), illetve Svajc (CH).

b.  Nagyon kis fogyasztast (VLP) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszkzok (hordozhato

eszkozok):
Akészlilék nem hasznalhato piléta nélkiili [égi jarmdveken (UAS) az 5945-6425
MHz-es frekvenciatartoma Ausztria (AT), i (BE), Bulgériaban (BG),

Cipruson (CY), a Cseh Koztarsaségban (CZ), Esztorszagban (EE), Franciaorszagban
(FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), frorszagban (IE), Lettorszag (LV),
Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania (RO), Szlovakia (SK),
Szlovénia (SI), Spanyolurszagban (ES), illetve Svajc (CH).
ariota ES
ASUSTeK Computer Inc. ar 30 pazir,wo, ka 37 ierice atbilst Direktivas
2014/53/ES btiskajam prasibam un citiem citiem saisto3ajiem nosacijumiem. Pilns ES
atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit:

com/support/.

5150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisakayttéon taulukossa
luetelluissa maissa:

a.  Pienitehoiset sisakayttoon (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-laitteet:
Laite on rajoitettu sisakayttoon vain, kun se toimii 5945-6425 MHz taajuusalueella
Itvalta (AT), Belgiassa (BE), i (BG), ksella (CY), Tsekin
(CZ), Virossa (EE), Ranskassa (FR), Saksassa (DE), Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia
(LV), Luxembourg (LU), Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Espanjassa (ES), Sveitsi (CH).

b.  Erittdin pienitehoiset (VLP) Wi-Fi 5 945 6 425 GHz-| Ialt(ee( (kannet(ava& laitteet):

Laltena ei saa kdyttaa miehitta j issa (UAS)
5945-6425 MH Itévalta (AT), Belgiassa (BE),
(BG), ksella (CY), Tsekin (CZ),Virossa (EE), Ranskassa

(FR), Saksassa (DE), Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU),
Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (Sl), Espanjassa
(ES), Sveitsi (CH).

http .85US.C t/.

Wi-Fi darbiba 5150-5350 MHz ir jaierobezo lieto$anai telpas valstis, kuras noraditas

talak.

a.  Zema energijas patérina iekstelpu (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerice ir paredzéta lietosanai telpas tikai tad, ja ta darbojas 5945 lidz 6425 MHz
frekven¢u diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra (CY), Cehija
(C2), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islande (1S), Irija (IE), Latvija (LV),
Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija (RO), Slovakija (SK),
Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).

b. Loti zema energijas patérina iekstelpu (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerici nav atlauts izmantot bezpilota gaisa kugu sistémas (UAS), ja ta darbojas 5945
lidz 6425 MHz frekvencu diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra
(CY), Cehija (C2), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islande (IS), Irija (IE), Latvija
(LV), Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija (RO), Slovakija
(SK), Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).



ES atitikties deklaraci
Siame dokumente bendrové,ASUSTek Computer Inc” pareiskia, kad 3is prietaisas
atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas ¢ia:
https://www.asus.com/support/.

Toliau nurodytose 3alyse ,WiFi" rysiu, veikianciu 5 150-5 350 MHz daznio juostoje,
galima naudotis tik patalpose:

a.  Mazos galios, patalpose naudojami (angl. Low Power Indoor - LPI) Wi-Fi"
5.945-6.425 GHz jrenginiai:
§j jrenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5 945-6 425 MHz dazniy
diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre (CY), Cekijoje (C2),
Estijoje (EE), Pranctzijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS), Airijoje (IE), Latvija
(LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO), Rumunija (RO),
Slovakijoje (SK), Slovénija (SI), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

b. Labai maZos, patalpose naudojami (angl. Very Low Power - VLP), Wi-Fi* 5.945-6.425
GHz jrenginiai (nesiojamieji jrenginiai):
Sio jrenginio neleidziama naudoti bepilociy orlaiviy sistemose (UAS), kai jis veikia 5
945-6 425 MHz dazniy diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre
(CY), Cekijoje (C2), Estijoje (EE), Prancizijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS),
Airijoje (IE), Latvija (LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO),
Rumunija (RO), Slovakijoje (SK), Slovenija (S1), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

Forenklet EU-samsvarserklaering

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med

Declaratie de UE, versiune sil
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declard ca acest dispozitiv este in conformitate
cu reglementarile esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.
Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la adresa https://www.
asus.com/support/.

Pentru térile listate in tabelul de mai jos, retelele WiFi care functioneaza in banda de
frecventa de 5.150-5.350 MHz trebuie utilizate doar in interior:

a. Dispozitive Wi-Fi cu consum redus de energie pentru interior (LPI) de 5,945-6,425
GHz:
Dispozitivul este restrictionat pentru utilizare exclusiva in interior atunci cand
functioneaza in gama de frecvente de la 5945 la 6425 MHz in Austria (AT), Belgia
(BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ), Estonia (EE), Franta (FR),
Germania (DE), Islanda (I5), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg (LU), Tarile de
Jos (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES),
Switzerland (CH).

b.  Dispozitive Wi-Fi de foarte mica putere (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispozitive
portabile):
Nu este permisa utilizarea dispozitivului pe sisteme de aeronave féra pilot la bord
(UAS) atunci cand functioneazé in gama de frecvente 5945-6425 MHz in Austria
(AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Cehé (CZ), Estonia (EE), Franta
(FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg (LU), Tarile
de Jos (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacia (SK), Slovenia (S), Spania (ES),
Switzerland (CH).

hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendi

Dy ijao H i EU

tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pé:
https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi-omradet 5150-5350 MHz skal begrenses til innenders bruk for landene som er
oppfert i tabellen:

a. Laveffekt innenders (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter:

Enheten er begrenset til kun innendars bruk nar den brukes i frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kypros (CY), Tsjekkia
(CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE), Latvia (LV),
Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Spania (ES) og Sveits (CH).

b.  Veldig lavstrams (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter (barbare enheter):
Enheten far ikke brukes pa ubemannede flysystemer (UAS) nar den brukes i
frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Kypros (CY), Tsjekkia (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS),
Irland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO),
Slovakia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES) og Sveits (CH).

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, Ze urzadzenie to jest zgodne z

zasadniczymi wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/

EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.

com/support/.

W krajach wymienionych w tabeli dziatanie sieci Wi-Fi w pasmie 5150-5350 MHz
powinno by¢ ograniczone wytacznie do pomieszczen:

a. Urzadzenia Wi-Fi o niskim poziomie mocy w pomieszczeniach (LPI) w zakresie
5945-6,425 GHz:
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii (EE),
Frangji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV), Luksemburg (LU),
Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK), Stowenia (SI), Hiszpanii
(ES) i Szwajcaria (CH) dziatanie urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5945 do
6425 MHz jest ograniczone do uzytku wewnatrz pomieszczen.

b.  Urzadzenia Wi-Fi o bardzo niskim poziomie mocy (VLP) w zakresie 5,945-6,425 GHz
(urzadzenia przenosne):
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii (EE),
Francji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV), Luksemburg (LU),
Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK), Stowenia (SI), Hiszpanii
(ES) i Szwajcaria (CH) urzadzenie dziatajace w zakresie czestotliwoséci od 5945 do
6425 MHz nie moze by¢ uzywane w bezzatogowych systemach latajacych (UAS).

D o de C i implifi da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os

requisitos essenciais e outras disposi¢oes relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto

integral da declaragao de conformidade da UE esta disponivel em https://www.asus.

com/support/.

A utilizagdo das frequéncias WiFi de 5150 a 5350MHz esta restrita a ambientes interiores
nos paises apresentados na tabela:

a.  Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de baixa poténcia para interiores (LPI):
0 dispositivo restringe-se a utilizagao em locais interiores apenas quando funcionar
na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgéria
(BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia (EE), Franga (FR), Alemanha (DE),
Islandia (15), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises Baixos (NL), Noruega
(NO), Roménia (RO), Eslovaquia (SK), Eslovénia (SI), Espanha (ES), Suia (CH).

b.  Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de muito baixa poténcia (VLP) (dispositivos
portateis):
Néo é permitida a utilizagao do dispositivo em veiculos aéreos nao tripulados
(UAS) quando o mesmo funcionar na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na
Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Esténia
(EE), Franca (FR), Alemanha (DE), Islandia (1S), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo
(LU), Paises Baixos (NL), Noruega (NO), Roménia (RO), Eslovaquia (SK), Eslovénia (SI),
Espanha (ES), Suica (CH).

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije
o usaglasenosti EU dostupan je na lokaciji

https:/www.asus.com/support/.

WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ogranicen je iskljucivo
na upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:

a. Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s niskom potro3njom za zatvoren prostor (LPI):

Ovaj uredaj je ogranicen na upotrebu samo u zatvorenom prostoru kada radi u
frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Nemackoj (DE),
Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU), Holandiji (NL), Norveska (NO),
Rumunija (RO), Slovaka (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svajcarska (CH).

b.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s veoma niskom potrosnjom (VLP) (prenosivi uredaji):
Nije dozvoljeno da se ovaj uredaj koristi na sistemima bespilotnih letelica (UAS)
kada radi u frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR),
Nemackoj (DE), Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU), Holandiji
(NL), Norveska (NO), Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES),
Svajcarska (CH).

Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so

zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/

EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite https:/www.asus.

com/support/.

Cinnost WiFi v pdsme 5150 - 5350 MHz bude obmedzen4 na pouzitie vo vnitornom
prostredi pre krajiny uvedené v tabulke nizsie:

a. Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s nizkym vykonom ur¢ené do vnitorného
prostredia (LPI):
Toto zariadenie je obmedzené len na poutzitie vo vnitornom prostredi pri
prevadzke vo frekvencnom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), Belgicku
(BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Esténsku (EE), vo
Franctzsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (1S), v frsku (IE), Loty3sko (LV), Luxemburg
(LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI),
Spanielsku (ES), Svajeiarsko (CH).

b.  Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s velmi nizkym vykonom (VLP) (prenosné
zariadenia):
Toto zariadenie sa nesmie pouzivat v bezpilotnych leteckych systémoch (UAS)
pri prevadzke vo frekvenénom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), Belgicku
(BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Esténsku (EE), vo
Franctizsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (1S), v frsku (IE), Loty3sko (LV), Luxemburg
(LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI),
Spanielsku (ES), Svajéiarsko (CH).

izjavaEUo

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami

in drugimi relevantnimii dolocili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/.

WiFi, ki deluje v pasovnem obmocju 5150-5350 MHz, mora biti v drzavah, navedenih v
spodnjem seznamu, omejen na notranjo uporabo:

a.  Notranje naprave z nizko mo¢jo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz:

Naprava je omejena na uporabo v zaprtih prostorih, kadar deluje v frekvenénem
obmogju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT), Belgiji (BE), Bolgariji (BG), na Cipru (CY),
Ceskem (C2), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Nem¢iji (DE), na Islandiji (IS), Irskem (IE), v
Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem (NL), Norveska (NO), Romunija (RO),
Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).

b.  Naprave z zelo nizko mo¢jo (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz (prenosne naprave):
Naprave ni dovolj bljati v sistemih brezpilotnih I (UAS), kadar
delujejo v frekvenénem obmocju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT), Belgiji (BE),
Bolgariji (BG), na Cipru (CY), Cekem (C2), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Nemgiji (DE),
na Islandiji (IS), Irskem (IE), v Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem (NL),
Norveska (NO), Romunija (RO), Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).
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Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los
requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En
https://www.asus.com/support/ esta disponible el texto completo de la declaracion de
conformidad para la UE.

La conexién WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se
restringira al uso en interiores para los paises enumerados en la tabla:

a.  Dispositivos con Wi-Fi de baja potencia para interiores (LPI) de 5,945-6,425 GHz:
El dispositivo estd restringido al uso en interiores inicamente cuando funciona
en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria (AT), Bélgica (BE),
Bulgaria (BG), Chipre (CY), RepUblica Checa (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Alemania
(DE), Islandia (1S), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises Bajos (NL),
Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia (SK), Eslovenia (SI), Espana (ES) y Suiza
(CH).

b.  Dispositivos con Wi-Fi de muy baja potencia (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispositivos
porttiles):
No esta permitido usar el disp en sistemas de no trij
cuando funciona en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria (AT),
Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Repblica Checa (CZ), Estonia (EE), Francia
(FR), Alemania (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises
Bajos (NL), Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia (SK), Eslovenia (SI), Espaia
(ES) y Suiza (CH).

Férenklad EU-forsakran om Gverensstimmelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet 6verensstimmer med

de grundlaggande kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.

Fullstandig text av EU-férsakran om 6verensstimmelse finns pa

https://www.asus.com/support/.

WiFi som anvander 5150-5350 MHz kommer att begransas for anvandning inomhus i de

lander som anges i tabellen:

a.  Wi-Fi-enheter 5,945-6,425 GHz med |&g effekt inomhus (LPI):

Enheten &r begrénsad till anvandning inomhus enbart nar den anvander 5 945
till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern
(CY), Tjeckien (C2), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE),
Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederlanderna (NL), Norge (NO), Rumanien (RO),
Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b.  Wi-Fi-enheter 5,945-6,425 GHz med mycket lag effekt (VLP) (barbara enheter):
Enheten far inte anvandas pa obemannade luftfartyg (UAS) nar den anvander 5 945
till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern
(CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE),
Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederldnderna (NL), Norge (NO), Ruménien (RO),
Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc,, bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve

diger ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni

su adreste bulunabilir:

https://www.asus.com/support/.

5150-5350 MHz arasindaki WiFi calismas, tabloda listelenen dilkeler igin ic mekéan

kullanimiyla kisitlanacaktir.

a. Disiik Giig ig Mekan (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlari:

Avusturya (AT), Belcika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Cek Cumhuriyeti (CZ),
Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (IS), irlanda (IE), Letonya (LV),
Liksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya (SK),
Slovenya (SI), Ispanya (ES), Isvicre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans araliginda
calisirken cihaz yalnizca i¢ mekanda kullanim ile sinirlandiriimistir.

b.  Cok Diisiik Giig (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlari (taginabilir cihazlar):
Avusturya (AT), Belcika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Cek Cumhuriyeti (CZ),
Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (S), irlanda (IE), Letonya (LV),
Liksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya (SK),
Slovenya (SI), Ispanya (ES), Isvicre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans araliginda
calisirken cihazin insansiz Hava Araci Sistemleri (UAS) ta kullanimi izinli degildir.

[« i npo Bj, Hopmam €C

ASUSTek Computer Inc. 3aABNs€, Wo Lieit NPUCTPii BIANOBIAIE OCHOBHIM BIUMOraM

Ta iHWWM BiANOBIAHUM BUMOram [upekTusn 2014 / 53 / EU. MoBHWit TeKCT Aeknapauii

BignosigHOCTi Hopmam EC JOCTYNHWI Ha

https://www.asus.com/support/.

Po6ora Wi-Fi Ha yacToTi 5150-5350 M1 06MeXy€eTbCA BUKOPUCTAHHAM Y NPUMIlLieHHi
NA Kpai, NofiaHnX y Tabauwyi Huxkde:

a.  MpucTpoi H13bKOT NOTYXHOCTI AnA npumilieHb (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 My,
BuKopucTaHHA NpuUcTpoio nuwe i i3 i vacrot
B 5945 MIy 1o 6425 MTy y Acpis (AT), Benbrii (BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY),
y Yecokitt Pecny6niui (CZ), Ectonii (EE), ®panuii (FR), Himeuunni (DE), Icnangii (1S),
Ipnanpii (IE), Narsia (LV), Mliokcem6ypr (LU), Higepnanaax (NL), Hopseria (NO),
Pymynis (RO), CnosauumHa (SK), Cnosenis (SI), Icnanii (ES), Lseiuapia (CH).

b.  Mpuctpoi gyxe Hu3bKoi notyxHocTi (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 [Ty (NnoptatusHi
npucTpoi).
BUKOPVCTaHHSA NPUCTPOIO He J03BONIEHO Ha 6e3NINOTHYIX iTanbHyX anaparax
(UAS) i3 piana3oHom yacToT Bify 5945 MILy go 6425 MIu y AscTpia (AT), Benbrii
(BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY), y Yecbkiit Pecny6niui (CZ), EcTonii (EE), ®paHujii
(FR), HimeuuuHi (DE), Icnawpii (1S), Ipnawpii (IE), Narsis (LV), Niokcembypr (LU),
Hinepnanpax (NL), Hopserisi (NO), PymyHis (RO), CnosauuunHa (SK), Cnoseis (Sl),
Icnanii (ES), Wseiiuapis (CH).
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CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Model: BE20ONGW

Function

Frequency
2.4 - 24835 GHz
5.15-5.35 GHz

WiFi 5.47 - 5.725 GHz
5.725 - 5.875 GHz*
5.925 - 6.425 GHz

Bluetooth 2.4 - 2.4835 GHz

<100
<200
<200
<25
<200
<100

Maximum Output Power EIRP (mW)

Receiver Category 1

*Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz

isus WIFI CARD/ 7]

SG?LB V-M.2 PCIE 50 55
Wi-Fi 7 module with Bluetooth

( CCAH23Y10480T7

ndoor use only.
Contains
Model: BE200NGW
FCC ID: PDIBE200NG
CMIIT ID: 2023AJ15349(M)
IC: 1000M-BE200NG

ANATEL: 06538-23-04423 R-CINT-BE200NGW.
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Warranty

EN: ASUS Guarantee Information

*  ASUS offers a voluntary manufacturer's Commercial Guarantee.

*  ASUS reserves the right to interpret the provisions of the ASUS Commercial
Guarantee.

*  This ASUS Commercial Guarantee is provided independently and in addition
to the statutory Legal Guarantee and in no way affects or limits the rights
under the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit

https:/www.asus.com/support.

F: Garantie ASUS

*  ASUS fournit une garantie commerciale en tant que garantie volontaire du
fabricant.

*  ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier les informations relatives
a la garantie commerciale ASUS.

*  Cette garantie commerciale ASUS est fournie indépendamment et
parallélement a la garantie Iégale, elle n'affecte ou ne limite d'aucune fagon
les droits acquis par la garantie légale.

Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le site

https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Garantieinformationen

*  ASUS bietet eine illig ie des + an.

*  ASUS behilt sich das Recht zur Auslegung der Bestimmungen in der ASUS
Warengarantie vor.

«  Diese ASUS Warengarantie wird unabhéngig und zusatzlich zur rechtméaBigen
gesetzlichen Garantie gewahrt und beeintrachtigt oder beschrénkt in keiner
Weise die Rechte aus der gesetzlichen Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie unter

https:/www.asus.com/de/support/.

3 Informativa sulla Garanzia ASUS

*  ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria del produttore.

*  ASUS siriserva il diritto di interpretare le disposizioni della Garanzia
Commerciale ASUS.

* Lapresente Garanzia Commerciale ASUS viene fornita in modo indipendente
e in aggiunta alla Garanzia Legale prevista per legge e non pregiudica o limita
in alcun modo i diritti previsti dalla Garanzia Legale.

Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare https:/www.asus.com/it/support.

R: Wndopmauusa o rapantun ASUS
« ASUS rapaHTIio ot Tens.
+  ASUS ocraBnseT 3a co6oli NpaBo MHTEPNPETUPOBaHIE NONOXKeHNI rapaHTum ASUS.

Hacroswan rapanTua ASUS Hukoum o6pasom He orpaHnumsaer Bawwm npasa,
npegycmoTp NOKanbHbIM TBOM.

[inA nonyyeHns NonHoi MH$OPMALWK O rapaHTUn noceTuTe
https://www.asus.com/ru/support/.
BG: Wndpopmaums 3a rapaHuuaTa ot ASUS
+  ASUS npepnara a06poBofHa TProBCKa rapaHLMA OT NPON3BOANTENA.
ASUS cv 3ana3sa npaBoTo fia ThiKyBa yC/IOBUATA Ha TbProBCKaTa rapaHuUya Ha
ASUS.
Ta3u Tbproscka rapaHuma Ha ASUS ce npeanara He3aBicuMO OT U B IOMbIHEHNe
Ha 3aKOHOBATa rapaHLWA. TA N0 HUKAKbB HauH He OKa3Ba BNMAHME BbPXY NpaBaTta
Ha NoTpe6UTeNs B 3aKOHOBATa rapaHLVs 1 M0 HIKAKbB HAUMH HE M1 OrPaHInuaBa.
3a UANOCTHA MHGOPMALIAA OTHOCHO rapaHLVATa, MONs, NoceTeTe
https://www.asus.com/support.

CR: Informacije o ASUS jamstvu
*  ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko jamstvo.
¢ ASUS zadrzava prava na tumacenje odredbi ASUS komercijalnog jamstva.

*  Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i kao dodatak zakonskom
jamstvu i ni na koji nadin ne ogranicuje prava iz okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije o jamstvu potraZite na https://www.asus.com/support.

Cz: Informace o zaruce spole¢nosti ASUS

*  Spole¢nost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni zéruku vyrobce.

*  Spolecnost ASUS si vyhrazuje pravo vykladat ustanoveni komeréni zaruky
spole¢nosti ASUS.

*  Tato komeréni zaruka spolecnosti ASUS je poskytovana nezavisle a jako
doplnék zakonné zaruky a zadnym zpUsobem neovliviiuje ani neomezuje
prava vyplyvajici ze zakonné zaruky.

V8echny informace o zaruce najdete na adrese

https://www.asus.com/cz/support/.

DA: ASUS garantioplysninger

*  ASUS tilbyder en valgfri handelsmaessig garanti.

*  ASUS forbeholder sig retten til at fortolke bestemmelserne i ASUS’
handelsmaessige garanti.

*  Denne handelsmaessige garanti fra ASUS tilbydes uafhaengigt, som en
tilfojelse til den lovbestemte juridiske garanti og den pavirker eller begraenser
pa ingen made rettighederne i den juridiske garanti.

Alle garantioplysningerne kan findes pa https:/www.asus.com/dk/support/.

Du: ASUS-garantie-informatie

*  SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van de fabrikant.

*  ASUS behoudt zich het recht voor om de bepalingen van de commerciéle
garantie van ASUS uit te leggen.

*  Deze commerciéle garantie van ASUS wordt onafhankelijk en als aanvulling
op de statutaire Wettelijke garantie geboden en beinvloedt of beperkt in geen
geval de rechten onder de wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar

https://www.asus.com/nl/support/.

EE: Teave ASUS-e garantii kohta

*  ASUS pakub vabatahtlikku tasulist tootjagarantiid.

* ASUS jatab endale diguse tolgendada ASUS-e tasulise garantii tingimusi.

¢ See ASUS-e tasuline garantii on sdltumatu lisagarantii seadusega kehtestatud
garantiile ega mdjuta mingil maaral seadusega kehtestatud garantiid ning
seadusega kehtestatud garantii piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt https:/www.asus.com/ee/.

Fl: ASUS-takuutiedot

*  ASUS tarjoaa vapaaehtoisen valmistajan kaupallisen takuun.

*  ASUS pidattaa oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen takuun ehdot.

«  Taméa ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan itsenaisesti lakisaateisen
oikeudellisen takuun lisaksi eika se vaikuta millaén tavoin laillisen takuun
oikeuksiin tai rajoita niita.

Saadaksesi kaikki takuutiedot, siirry https:/www.asus.com/fi ort.

GK: MAnpogopizg eyyonong ASUS

« HASUS mpoogpépel pia eBeNovTIKr EUMOPIKT| £yyUnon KaTaoKeLaoTr.

« HASUS Siotpei 1o Sikaiwpa eppnveiag twv Statd€ewv e Eumopikrig eyyonong
ASUS.

Auti n Epmropikny eyyunon ASUS mapéxetal ave§aptnta kat emmpooBetws g
Beopukric NopIKrG eyyunong Kat o€ Kapia mepimtwon Sev ennpealet iy meptopilel ta
Sikaiwpata Baoer Tg Nopikig eyyunang.

Ta ONeg TG gyyonong, ite T Slev ]

https://www.asus.com/gr-el/.

HUG:  ASUS garanci

* Az ASUS o6nkéntes gyartdi kereskedelmi garanciat kindl.

* Az ASUS fenntartja maganak a jogot, hogy értelmezze az ASUS kereskedelmi

ara vonatkoz rer 6

*  Eztakereskedelmi garanciat az ASUS fliggetlentil és a térvényes garancia
mellett nyUjtja és ilyen médon nem asolja, vagy 2} ajogi
garancia nyuijtotta jogokat.

A garanciara vonatkozd teljes korii informéaciokért latogasson el a

https://www.asus.com/hu/support/ oldalra.

LT: Informacija apie ASUS garantija

*  ASUS sitlo savanoriska komercing gamintojo garantijg.

*  ASUS pasilieka teisg savo nuozitra aiskinti Sios komercinés ASUS garantijos
nuostatas.

«  Sikomerciné ASUS garantija suteikiama nepriklausoma, be jstatyminés
teisinés garantijos, ir jokiu bidu nepaveikia ar neapriboja teisinés garantijos
suteikiamy teisiy.

Norédami gauti visa informacija apie garantija, apsilankykite

https://www.asus.com/lt/.

Lv: ASUS garantijas informacija

*  ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo garantiju.

¢ ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas garantijas noteikumus.

«  S7ASUS komerciala garantija tiek piedavata neatkarigi un papildus likuma
noteiktajai juridiskajai garantijai, un ta nekadi neietekme vai neierobezo
juridiskaja garantija noteiktas tiesibas.

Lai iegitu informaciju par garantiju, apmeklgjiet vietni https:/www.asus.com/lv/.

MX: Garantia y Soporte
Esta Garantia aplica en el pais de compra. Usted acepta que en esta garantia:

*  Los procedimientos de servicio pueden variar en funcién del pais.

*  Algunos servicios y/o piezas de reemplazo pudieran no estar disponibles en
todos los paises.

*  Algunos paises pueden tener tarifas y restricciones que se apliquen en el
momento de realizar el servicio, visite el sitio de soporte de ASUS en
https://www.asus.com/mx/support/ para ver mas detalles.

* Sitiene alguna queja o necesidad de un centro de reparacion local o el
periodo de garantia del producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte de
ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para mayores detalles.

Informacién de contacto ASUS

Esta garantia esta respaldada por:

ASUSTeK Computer Inc.

Centro de Atencién ASUS +52 (55) 1946-3663

NW:  Informasjon om ASUS-garanti

¢ ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell garanti.

*  ASUS forbeholder seg retten til & tolke bestemmelsene i ASUS sin
kommersielle garanti.

¢ ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og i tillegg til den lovbestemte
juridiske garantien, og verken pavirker eller begrenser rettighetene under den
juridiske garantien pa noen mate.

Du finner fullstendig informasjon om garanti pa https:/www.asus.com/no/support/.
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PG: Informagoes de Garantia ASUS

¢ A ASUS oferece uma Garantia Comercial voluntaria do fabricante.

¢ AASUS reserva o direito de interpretar as disposicoes da Garantia Comercial
da ASUS.

* Esta Garantia Comercial da ASUS é fornecida de forma independente além
da Garantia Legal estatutaria e nao afeta nem limita de qualquer forma os
direitos estabelecidos na Garantia Legal.

Para consultar todas as informagdes sobre a garantia, visite

https://www.asus.com/pt/support/.

PL: Informacje o gwarancji firmy ASUS

*  Firma ASUS oferuje dobrowolng gwarancije handlowa producenta.

* Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretacji warunkéw gwarancii
handlowej firmy ASUS.

* Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest udzielana niezaleznie, jako
dodatek do wymaganej ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposéb
nie wptywa na prawa przystugujace na mocy gwarancji prawnej ani ich nie
ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znalez¢ na stronie

https://www.asus.com/pl/support.

RO: Informatii despre garantia ASUS
ASUS oferd o garantie comerciala voluntara a producatorului.

ASUS isi rezerva dreptul de a interpreta prevederile garantiei comerciale ASUS.
Aceasta garantie comerciala ASUS este oferita independent si in plus fata de
garantia obligatorie legal si nu afecteaza sau limiteaza in niciun fel drepturile
acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati

https://www.asus. /ro/support.

S: Informacién de garantia de ASUS

¢ ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del fabricante.

* ASUS se reserva el derecho de interpretar las disposiciones de esta garantia
comercial de ASUS.

* Esta garantia comercial de ASUS se proporciona de forma independiente y
adicional a la garantia estatutaria y de ninguna manera afecta a los derechos
bajo la garantia legal ni los limita.

btener toda la informacién sobre la garantia, visite

SB: Informacije o ASUS garan
*  ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu garanciju.
¢ ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS komercijalne garancije.

¢ Ova ASUS komercijalna garancija daje se nezavisno, kao dodatak zakonskoj
pravnoj garan ni ka koji na¢in ne utice na i ne ogranicava prava data
pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite https://www.asus.com/support/.

SK: Informécie o zdruke ASUS

«  ASUS pontka dobrovolnt obchodnu zaruku vyrobcu.

*  ASUS si vyhradzuje pravo interpretovat ustanovenia obchodnej zaruky ASUS.

*  Tato obchodna zaruka ASUS je poskytnuta nezavisle a navyse k zakonnej
zaruke a v ziadnom pripade neovplyviiuje ani neobmedzuie tieto prava podfa
tejto zakonnej zaruky.

Vsetky dalSie informécie o zaruke najdete na https://www.asus.com/sk/support.

SL: Informacije o garanciji ASUS

*  ASUS ponuja prostovoljno trzno garancijo proizvajalca.

*  ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolocb trzne garancije druzbe ASUS.

* TatrZna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno in kot dodatek
zakonsko predpisani pravni garanciji ter na noben nagin ne vpliva na pravice,
ki jih zagotavlja pravna garancija, oziroma jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support.

SW: ASUS garantiinformation

¢ ASUS erbjuder en frivillig kommersiell tillverkningsgaranti.

*  ASUS forbehaller sig ratten att tolka 1a i ASUS ke
garanti.

* Denna kommersiella garanti fran ASUS tillhandahalles separat och som tillagg
till den lagstadgade garantin, och paverkar eller begrénsar pa intet sétts
réttigheterna under den lagstadgade garantin.

Forall rmation, besok https://www.asus.cc

TR: ASUS Garanti Bilgileri

e ASUS, goniillti olarak Uretici Ticari Garantisi sunar.

e ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiikiimlerini yorumlama hakkini sakli tutar.

¢ Bu ASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki Yasal Garanti'ye ek
olarak saglanir ve hicbir sekilde Yasal Garanti kapsamindaki haklari etkilemez
veya siniflandirmaz.

Tim garanti bilgileri iin litfen https://www.asus.com/tr/support adresini ziyaret
edin.
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UA: Indopmauia npo lapanriio ASUS
«  ASUSnp: inbHY TapaHTilo BUP:
ASUS 3acTepirae 3a co60t0 Npago TyMaumuTit NonoxeHHn KomepuiiHoi fapanTii
ASUS.

« Lo KomepuiiiHy FfapaHTilo HaaaHo He3anexHo i Ha 0AaToK A0 0GOB'A3KOBOT
3aKoHHOi [apaHTii; BOHa XOAHNM YNHOM He BNNMBAE Ha NpaBa 3a 3aKOHHOK
TapaHTi€io i He OBGMEXYE iX.

Bcto iHdopmaLlito Npo rapaHTito noaaHo TyT: https://www.asus.com/ua/support.

Komnatis ASUS He He ce BianoBifanbHOCTi 3a WKOAY, 3aN0AiAHY XUTTIO, 340POB'I0 4N

MaitHy KopuCTyBaua abo iHLIMX OCi6 BHACIiA0K BUKOPUCTaHHA HecnpaBHOro Bupoby

a60 Takoro Bupoby, 1140 He NPOIALIOB AiarHOCTUKY NiCNA 3akiHYEHHA TePMiHY Clyx6u.

3 MeTol0 NepesipKM TeXHIYHOro CTaHy Bupoby Ta BU3HaueHHs Gesnekn noro

NOAANbLUOTO BUKOPUCTAHHA MIC/A 3aKIHUEHHA TEPMIHY CTy61 KOPUCTYBaYy HeOBXiAHO

NPUNUHATIA BUKOPUCTaHHA BUpoGy Ta nepeaTii 0ro B aBTOPU30BaHIIA CePBICHUI

LeHTp KomnaHii ASUS NpOTArom 0AHOTO MICALIA 3 MOMEHTY BUABNEHHA MOWKOAXEHb Ta/

ab0 3aKiHueHHA TepMiHy cnyx61 Bupoby.

BP: Informagbes de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela garantia legal (90 dias) mais o

periodo de garantia comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M significa

12 meses de garantia no total (3 meses de garantia legal mais 9 meses de

garantia contratual), 24 meses significa 24 meses de garantia no total (3 meses

de garantia legal mais 21 meses de garantia contratual) e 36 meses significa 36

meses de garantia no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia contratual)

a contar da data da garantia declarada (Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagdes de garantia, visite https://www.asus.com/br/support/.

ID: Informasi Garansi ASUS

Garansi ini berlaku di negara tempat pembelian.

Periode Garansi tertera pada kemasan/kotak dari Produk dan Masa Garansi
dimulai sejak tanggal pembelian Produk ASUS dengan kondisi baru.

Silahkan pindai Kode di bagian bawah halaman terakhir untuk Kartu Garansi versi
Web dalam format PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan garansi
Produk ASUS.
*  Informasi Dukungan ASUS, silakan kunjungi https://www.asus.com/id/support.
¢ Informasi Lokasi Layanan, silakan kunjungi
https://www.asus.com/id/support/Service-Center/Indonesia.
* Layanan Call Center: 1500128
VN: Théng tin dam bao ctia ASUS
ASUS cung cdp Bao hanh thuong mai tu nguyén cta nha san xudt.

« ASUS béo luu quyén gidi thich cac diéu khoan cta Bao hanh thuong mai ciia ASUS.
«  B3o hanh thuong mai nay clia ASUS dugc cung cdp doc lap va ngoai Bao dam phép
ly theo luat dinh va khong c6 cach nao dnh hudng dén hoéc gidi han cac quyén

theo Bao lanh phép ly. D& biét tt ca cic thdng tin bdo hanh, vuilong truy cap

¥ X .
https://www.asus.com/vn/support ASUS mimnx by yn HB

0 ¥ 72w nanon RNk nv'xn ASUS ¢
ASUS 7w ninonn niawn NIKIIN DK w197 NI DX Anxy? mniw ASUS +

NMIVIVVON N'VOYUNN NIAWYT 0N 'KNXY [9IK2 TN ASUS 7w It nnon nimnx.-—+
'09WNN NWA NA0N DTN NN [9IX DIYA N72AN IX NY'OWN NINI

.https://www.asus.com/support 2 1pa KIX DIMNKN NITIK YT'NY7

Warranty Card (Online)



ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.
Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
https:/gr.asus.com/ProductSafety

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address: Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

ASUSTeK (UK) LIMITED
Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United Kingdom

ASUS GLOBAL PTE. LTD.
Address: 10 Changi Business Park Central 2 #02-01 Hansapoint Singapore 486030
https://qr.asus.com/ProductSafety

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support.

Product Register
Log in and register your device for better product support.

23



175060-33cCcC10200




